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1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

 

231171 
225878 
225877 
227283 
225836 
227496 
247124 
266453 
263395 
251289 
220132 
220578 
229124 
229125 
641015 
238015 
229123 
652052 
238060 
221770 
221771 
247138 
222166 
267052 
247119 
547009 
211266 
554200 
554027 
550060 
550113 
552109 
227500 
641030 
227530 
227503 
227531 
225841 
221399 
221419 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
MT 
N. 
N. 
MT 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
MT 
MT 
N. 
N. 
MT 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

2,30 
2 
1 

0,25 
2 
1 
2 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 
1 

1,80 
1,65 

1 
1 

11 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Tramoggia inferiore 
Piedino avvitabile dx 
Piedino avvitabile sx 
Spina piedino                       
Placca sportello di lavaggio 
Sportello di lavaggio 
Gomma sportello lavaggio 
Gancio per sportello 
Manopola 
Fermo x sportello 
Attacco per sportello 
Basamento 
Zoccolo per sportello sx 
Zoccolo per sportello dx 
Profilo gomma 
Antivibrante 
Tramoggia superiore 
Catena genovese 
Ammortizzatore 
Fermo lungo 
Fermo corto 
Rialzo antiurto 
Griglia 
Calamita 
Supporto sensore-calamita 
Grano 
Motovibratore                       
Riduzione 
Pressacavo 
Cavo flex 
Guaina flex 
Spina 
Sportello piccolo 
Profilo gomma 
Supporto posteriore 
Sportello grande 
Supporto anteriore 
Portello anteriore 
Carrozzeria fissa                   
Carter 

Lower hopper 
Right screwable foot 
Left screwable foot 
Foot pin 
 Wash hatch plate 
Wash hatch 
Wash hatch rubber 
Hatch hook 
Knob 
Retainer x hatch 
Hatch coupling 
Base 
Left hatch base 
Right hatch base 
Rubber profile 
Anti-vibrating 
Upper hopper 
Genoese chain 
Shock absorber 
Long retainer 
Short retainer 
Shock-proof rise 
Grill 
Magnet  
Sensor-magnet support 
Dowel 
Electric vibrator 
Reduction 
Cable gland 
Flex cable 
Flex sheath 
Plug 
Small hatch 
Rubber profile 
Rear support 
Large hatch 
Front support 
Front hatch 
Fixed bodywork 
Carter Sump 

Trémie inférieure 
Pied à vis d. 
Pied à vis g. 
Prise béquille  
Plaque trappe de lavage 
Trappe de lavage 
Caoutchouc trappe lavage 
Crochet pour trappe 
Poignée 
Blocage pour trappe 
Fixation pour trappe 
Bâti 
Socle pour trappe g. 
Socle pour trappe d. 
Profil caoutchouc 
Anti-vibrant 
Trémie supérieure 
Chaîne «genovese» 
Amortisseur 
Barillet long 
Barillet court 
Rehaussement antichoc 
Grille 
Aimant 
Support senseur-aimant 
Grain 
Motovibreur                       
Réduction 
Serre-câble 
Câble flex 
Gaine flex 
Prise 
Petit volet 
Profil caoutchouc 
Support arrière 
Grand volet 
Support avant 
Volet avant 
Carrosserie fixe 
Carter 

Tolva inferior 
Pie con rosca der. 
Pie con rosca izq. 
Clavija pie 
Placa puerta de lavado 
Puerta de lavado 
Goma puerta de lavado 
Gancho puerta 
Manopla 
Tope de puerta 
Anclaje para puerta 
Base 
Zócalo para puerta izq. 
Zócalo para puerta der. 
Perfil de goma 
Antivibrante  
Tolva superior 
Cadena genovesa 
Amortiguador 
Tope largo 
Tope corto 
Elem.de alzado antigolpes 
Rejilla 
Imán  
Soporte sensor-imán  
Pasador  
Motovibrador 
Reducción 
Sujetacable 
Cable flex 
Funda flex 
Clavija 
Puerta pequeña 
Perfil de goma 
Soporte posterior 
Puerta grande 
Soporte anterior 
Puerta anterior 
Carrocería fija 
Cárter 

Tremonha inferior 
Pé aparafusável direito 
Pé aparafusável esquerdo 
Tomada pés 
Placa porta de lavagem 
Porta de lavagem 
Borracha porta lavagem 
Gancho para porta 
Manípulo 
Retentor para porta 
Fixação para porta 
Embasamento 
Batente para porta esquerda 
Batente para porta direita 
Perfil de borracha 
Dispositivo anti-vibração 
Tremonha superior 
Corrente “genovesa” 
Amortecedor 
Retentor longo 
Retentor curto 
Elevação anti-impacto 
Grade 
Ímã 
Suporte de sensor-ímã 
Parafuso sem cabeça 
Motovibrador 
Redução 
Prensa-cabos 
Cabo flexível 
Revestimento flexível 
Ficha 
Porta pequena 
Perfil de borracha 
Suporte posterior 
Porta grande 
Suporte anterior 
Porta anterior 
Carroçaria fixa 
Cárter 
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 
57 

 

221432 
641039 
227501 
227529 
227502 
227532 
266283 
247126 
237121 
652126 
225824 
263385 
221431 
266242 
266244 
206269 
221781 

 N. 
MT 

 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
MT 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1,60 

0 
1 
1 
1 

10 
2 
1 

0,27 
1 
1 
1 

10 
10 

1 
1 

Carter di ispezione 
Profilo gomma 
Sportello piccolo 
Supporto carrozzeria 
Sportello grande 
Supporto anteriore 
Cerniera 
Supporto calamita 
Visiera per sportello               
Cerniera 
Pannello comandi                   
Maniglia 
Carter di ispezione 
Agganciatore 
Presa gancio 
Traino a mano 
Fermo per rialzo 

Inspection sump 
Rubber profile 
Small hatch 
Framework support 
Large hatch 
Front support 
Hinge 
Magnet support 
Visor for hatch 
Hinge 
Control panel 
Handle 
Inspection sump 
Slinger 
Hook-up coupling 
Hand towing 
Retainer for rise 

Carter d'inspection 
Profil caoutchouc 
Petit volet 
Support carrosserie 
Grand volet 
Support avant 
Charnière 
Support aimant 
Visière pour volet 
Charnière 
Tableau de commandes 
Poignée 
Carter d’inspection 
Accrocheur  
Prise crochet 
Traction manuelle 
Arrêt pour rehaussement 

C rter de inspección 
Perfil de goma 
Puerta pequeña 
Soporte carrocería 
Puerta grande 
Soporte anterior 
Bisagra 
Soporte imán 
Visera para puerta 
Bisagra 
Panel de mandos 
Manija 
Cárter de inspección 
Enganchador 
Punto de enganche 
Remolque a mano 
Tope para elem.de alzado 

Cárter de inspecção 
Perfil de borracha 
Porta pequena 
Suporte de carroçaria 
Porta grande 
Suporte anterior 
Dobradiça 
Suporte de ímã 
Viseira para porta 
Dobradiça 
Painel de controle 
Puxador 
Cárter de inspeção 
Mecanismo de engate 
Ponto de enganchamento 
Arrasto manual 
Retentor para elevação 
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

 

245162 
263317 
263290 
231160 
263295 
265212 
231162 
263294 
220131 
231171 
251265 
263296 
241371 
263318 
263274 
261023 
212989 
250062 
248022 
250061 
251259 
231157 
263299 
250159 
250171 
263226 
264110 
239000 
263316 
263289 
264107 
263230 
223333 
241370 
542066 
222411 
540032 
212962 
241368 
241369 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 

Flangia anteriore 
Guarnizione per stelo 
Anello di tenuta 
Flangia di ingrassaggio 
Anello OR 
Boccola antiusura 
Supporto mozzo 
Anello OR 
Anello ferma guarnizione 
Tramoggia inferiore 
Giunto motore agitatore 
Anello OR 
Supporto motore agitatore 
Guarnizione 
Anello tenuta 
Ingrassatore 
Motore oleo. 
Boccola girevole 
Guarnizione tramoggia 
Supporto 
Boccola antiusura 
Cono con albero 
Anello 
Disco di usura 
Piastra di usura 
Anello OR 
Anello IR 
Flangia 
Guarnizione 
Anello di tenuta 
Cuscinetto 
Anello OR 
Biella 
Rondella 
Dado 
Levetta 
Vite 
Cilindro oleodinamico 
Perno 
Perno testa pistone 

Front flange 
Gasket for rod 
Sealing ring 
Greasing flange 
O-Ring 
Wear-prevention bush 
Hub support 
O-Ring 
Gasket retainer ring 
Lower hopper 
Mixer motor joint 
O-ring 
Mixer motor support 
Gasket 
Sealing ring 
Greaser 
Hydraulic motor 
Rotating bush 
Hopper gasket 
Support 
Wear-prevention bush 
Cone with shaft 
Ring 
Wear disc 
Wear plate 
O-Ring 
IR ring 
Flange 
Gasket 
Sealing ring 
Bearing 
O-Ring 
Connecting rod   
Washer 
Nut 
Lever 
Screw 
Hydraulic circuit 
Pin 
Piston head pin 

Bride avant 
Joint pour tige 
Bague d’étanchéité 
Bride de graissage 
Bague OR 
Douille anti-usure 
Support moyeu 
Bague OR 
Bague blocage joint 
Trémie inférieure 
Joint moteur agitateur 
Bague OR 
Support moteur agitateur 
Joint 
Bague d’étanchéité 
Graisseur 
Moteur hydr. 
Boucle tournante trémie  
Joint trémie 
Support 
Douille anti-usure 
Cône avec arbre 
Anneau 
Disque d’usure 
Plaque d’usure 
Bague OR 
Bague IR 
Bride 
Joint 
Bague d’étanchéité 
Roulement 
Bague OR 
Bielle 
Rondelle 
Écrou 
Petit levier 
Vis 
Vérin hydraulique 
Pivot 
Pivot culasse piston 

Empalme anterior 
Junta para vástago 
Anillo de estanqueidad 
Empalme de engrase 
Anillo OR 
Casquillo antidesgaste 
Soporte de buje 
Anillo OR 
Anillo de sujeción junta 
Tolva inferior 
Acoplamiento motor mezcl. 
Anillo OR 
Soporte motor mezclador 
Junta 
Anillo de estanqueidad 
Engrasador  
Motor oleodinámico 
Casquillo giratorio  
Junta de la tolva  
Soporte  
Casquillo antidesgaste 
Cono con eje 
Anillo 
Disco de desgaste 
Placa de desgaste 
Anillo OR 
Anillo IR 
Empalme 
Junta 
Anillo de estanqueidad 
Cojinete 
Anillo OR 
Biela 
Arandela 
Tuerca 
Palanca 
Tornillo 
Cilindro oleodinámico 
Perno 
Perno cabeza pistón 

Flange anterior 
Guarnição para haste 
Anel de vedação 
Flange de lubrificação 
Anel OR 
Bucha anti-desgaste 
Suporte cubo 
Anel OR 
Anel para bloquear guarnição 
Tremonha inferior 
Junção motor mec. agitador 
Anel OR 
Suporte motor mec. agitador 
Guarnição 
Anel de vedação 
Lubrificador 
Motor do óleo 
Bucha giratória 
Guarnição p/ tremonha 
Suporte 
Bucha anti-desgaste 
Cone com árvore 
Anel 
Disco de desgaste 
Chapa de desgaste 
Anel OR 
Anel IR 
Flange 
Guarnição 
Anel de vedação 
Rolamento 
Anel OR 
Biela 
Anilha 
Porca 
Alavanca 
Parafuso 
Cilindro óleo-dinâmico 
Eixo 
Eixo cabeça do pistão 
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 
53 
54 
55 
56 

 

242084 
547001 
225834 
225835 
264108 
227495 
214547 
261616 
261617 
221422 
221423 
221424 
244057 
261241 
261460 
261634 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 
3 
1 
1 
1 
1 
3 
1 
1 

Albero mescolatrice 
Grano 
Pala mescolatrice sx 
Pala mescolatrice dx 
Cuscinetto 
Supporto sensore 
Sensore induttivo                   
Gomito oleodinamico 
Raccordo oleo. 
Condotta rigida 
Condotta rigida 
Condotta rigida 
Blocco deviazione gra. 
Ingrassatore 
Raccordo 
Prolunga 

Mixer shaft 
Dowel 
Left mixer blade 
Right mixer blade 
Bearing 
Sensor support 
Inductive sensor 
Hydraulic elbow 
Hydraulic fitting 
Rigid pipe 
Rigid pipe 
Rigid pipe 
Grease deviation block 
Greaser 
Fitting 
Extension 

Arbre malaxeur 
Grain 
Pale malaxage g. 
Pale malaxage d. 
Roulement 
Support capteur 
Senseur inductif                   
Coude hydraulique 
Raccord hydr. 
Conduite rigide 
Conduite rigide 
Conduite rigide 
Bloc déviation grais. 
Graisseur 
Raccord 
Rallonge 

Eje mezcladora 
Pasador  
Pala mezcladora izq. 
Pala mezcladora der. 
Cojinete 
Soporte sensor 
Sensor inductivo 
Codo oleodinámico 
Racor oleodinámico 
Tubería rígida 
Tubería rígida 
Tubería rígida 
Bloque desvío grasa 
Engrasador 
Racor 
Extensión 

Árvore misturadora 
Parafuso sem cabeça 
Pá misturadora esquerda 
Pá misturadora direita 
Rolamento 
Suporte do sensor 
Sensor de tipo indutivo 
Cotovelo óleo-dinâmico 
Ligação do óleo. 
Conduta rígida 
Conduta rígida 
Conduta rígida 
Bloco desvio lubr. 
Lubrificador 
Junção 
Extensão 
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PISTONS POMPAGE • PISTONES DE BOMBEO • PISTÕES DE BOMBAGEM TAV.03 

 

9

18

10

17

19 19

17

8

8

11

12

13

14

15
16

32
1

4
5

6

7

6

3

2

4
5

6

7
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20  

541053 
224023 
238053 
263086 
231170 
263204 
251260 
241376 
231161 
222162 
214542 
266577 
227494 
251266 
263139 
251264 
263421 
212963 
215113 
274532 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N.  

2 
2 
2 
4 
2 
4 
2 
4 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
2 
1 

Vite 
Rondella 
Pistone 
Anello OR 
Boccola 
Anello OR 
Canna di pompaggio 
Tirante serbatoio 
Serbatoio acqua 
Griglia 
Sensore induttivo 
Gancio bloccaggio 
Supporto tappo scarico 
Tirante per tappo 
Anello OR 
Tappo di chiusura 
Anello OR 
Gruppo pompante 
Elettrovalvola 
Kit gruppo pompante 

Screw 
Washer 
Piston 
O-Ring 
Bush   
O-Ring 
Pumping hose 
Tank tie rod 
Water tank 
Grill 
Inductive sensor 
Blocking hook 
 Discharge cap support 
Cap tie rod 
O-Ring 
Closing cap 
O-Ring 
Pumping unit 
Solenoid valve 
Pumping unit kit 

Vis 
Rondelle 
Piston 
Bague OR 
Douille 
Bague OR 
Tuyau de pompage 
Tirant réservoir 
Réservoir eau 
Grille 
Capteur inductif 
Crochet de blocage 
Support bouchon vidange 
Tirant pour bouchon 
Bague OR 
Bouchon de fermeture 
Bague OR 
Groupe de pompage 
Électrovanne 
Kit groupe pompage 

Tornillo 
Arandela 
Pistón 
Anillo OR 
Casquillo 
Anillo OR 
Tubo de impulsión 
Tirante depósito 
Depósito de agua 
Rejilla 
Sensor inductivo 
Gancho de bloqueo 
Soporte tapón descarga 
Tirante para tapón 
Anillo OR 
Tapón de cierre 
Anillo OR 
Grupo de impulsión 
Electroválvula 
Kit grupo de impulsión 

Parafuso 
Anilha 
Pistão 
Anel OR 
Bucha 
Anel OR 
Tubo de bombagem 
Tirante tanque 
Tanque de água 
Grade 
Sensor indutivo 
Gancho de bloqueio 
Suporte tampa de descarga 
Tirante para tampa 
Anel OR 
Tampa para fechamento 
Anel OR 
Grupo bombeador 
Eletroválvula 
Kit grupo bombeador 
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 BETON MASTER 
IMPIANTO OLEODINAMICO • HYDRAULIC SYSTEM 

INSTALLATION HYDRAULIQUE • INSTALACIÓN OLEODINÁMICA • SISTEMA 
ÓLEO-DINÂMICO 

TAV.04 
 

50

B

1

12

11

13

2
3

4

7

1

8

10

10

1

20

19

1

5

9

6

23

A
A

B
25

49
34

48

29

14

34

34

31

35

40

11

38

50

20
22

21

21

26

44

43

45

46

26

10
32

34

33
32

34

27
15

25
39

39

41

2

51

52

42

30

23

11

21
28

21 24

24

12

47

16

17

18

36

37
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

 

261627 
261412 
261626 
215041 
215046 
221420 
221421 
215043 
215042 
261227 
261226 
261589 
261551 
215182 
261287 
215401 
215400 
215040 
212967 
261460 
261083 
215052 
215051 
212729 
261237 
215121 
215319 
261247 
261078 
215399 
215120 
261621 
261556 
261093 
215045 
261079 
261638 
221772 
266502 
640092 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
MT 

 

4 
3 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
3 
3 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
4 
1 
1 
2 
2 
2 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
1 
4 
1 
1 
1 
1 
2 

0,40 

Raccordo oleo 
Nipplo 
Adattatore 
Condotta oleodinamica 
Condotta oleo 
Condotta rigida 
Condotta rigida 
Condotta oleo 
Condotta oleo 
Nipplo 
Nipplo oleodinamico 
Gomito oleo MM 
Gomito oleo MM 
Scambiatore 
Nipplo 
Condotta oleodinamica 
Condotta oleodinamica 
Condotta oleo 
Regolatore di flusso 
Raccordo 
Nipplo 
Condotta oleo 
Condotta oleo 
Condotta oleo 
Raccordo oleo 
Manometro 
Elettrodistributore 
Tappo oleodinamico 
Nipplo 
Condotta oleo 
Condotta oleo 
Prolunga 
Prolunga oleo 
Nipplo 
Condotta oleo 
Nipplo 
Nipplo oleo 
Flangia aspirazione 
Fascetta 
Tubo 

Oil fitting 
Nipple 
Adaptor 
Hydraulic hose 
Oil pipe 
Rigid pipe 
Rigid pipe 
Oil pipe 
Oil pipe 
Nipple 
Hydraulic nipple 
MM oil elbow 
MM oil elbow 
Exchanger  
Nipple 
Hydraulic hose 
Hydraulic hose 
Oil pipe 
Flow regulator 
Fitting 
Nipple 
Oil pipe 
Oil pipe 
Oil pipe 
Oil fitting 
Manometer 
Electro-distributor 
Hydraulic cap 
Nipple 
Oil pipe 
Oil pipe 
Extension 
Oil extension 
Nipple 
Oil pipe 
Nipple 
 Oil nipple 
Intake flange 
Strap 
Pipe 

Raccord hydr. 
Mamelon 
Adaptateur 
Conduite hydr. 
Conduite hydr. 
Conduite rigide 
Conduite rigide 
Conduite hydr. 
Conduite hydr. 
Mamelon 
Mamelon oléohydraulique 
Coude oléo 
Coude oléo MM 
Echangeur 
Mamelon  
Conduite hydr. 
Conduite hydr. 
Conduite hydr. 
Régulateur de débit 
Raccord 
Mamelon 
Conduite oléo 
Conduite hydr. 
Conduite oléo 
Raccord oléo 
Manomètre 
Electrodistributeur 
Bouchon oléohydraulique 
Mamelon 
Conduite hydr. 
Conduite oléo 
Rallonge 
Rallonge hydr. 
Mamelon 
Conduite hydr. 
Mamelon 
Mamelon hydr. 
Bride aspiration 
Collier 
Tuyau 

Racor oleodinámico 
Niple 
Adaptador 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Tubería rígida 
Tubería rígida 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Niple 
Niple oleodinámico 
Codo oleodinámico MM 
Codo oleodinámico MM 
Intercambiador 
Niple 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Regulador de flujo 
Racor 
Niple 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Racor oleodinámico 
Manómetro 
Electrodistribuidor 
Tapón oleodinámico 
Niple 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Alargador 
Alargador oleodinámico 
Niple 
Tubería oleodinámica 
Niple  
Niple oleod. 
Empalme aspiración 
Abrazadera 
Tubo 

Ligação do óleo 
Niple 
Adaptador 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Conduta rígida 
Conduta rígida 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Niple 
Niple óleo-dinâmico 
Cotovelo óleo MM 
Cotovelo óleo MM 
Permutador 
Niple 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Regulador de fluxo 
Junção 
Niple 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Ligação óleo. direita 
Manómetro 
Eletro-distribuidor 
Tampa óleodinâmica 
Niple 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Extensão 
Extensão óleo 
Niple 
Conduta do óleo 
Niple 
Niple óleo 
Flange aspiração 
Abraçadeira 
Tubo 
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 BETON MASTER 
IMPIANTO OLEODINAMICO • HYDRAULIC SYSTEM 

INSTALLATION HYDRAULIQUE • INSTALACIÓN OLEODINÁMICA • SISTEMA 
ÓLEO-DINÂMICO 

TAV.04 
 

50

B

1

12

11

13

2
3

4

7

1

8

10

10

1

20

19

1

5

9

6

23

A
A

B
25

49
34

48

29

14

34

34

31

35

40

11

38

50

20
22

21

21

26

44

43

45

46

26

10
32

34

33
32

34

27
15

25
39

39

41

2

51

52

42

30

23

11

21
28

21 24

24

12

47

16

17

18

36
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IS10/12 561184
16/55



 
 

N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

41 
42 
43 
44 
45 
46 
47 
48 
49 
50 
51 
52 

 

274125 
215110 
212966 
261030 
212838 
552108 
261128 
212273 
261628 
215053 
261083 
215320 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Cartuccia olio 
Filtro aspirazione                  
Filtro di ritorno                   
Livello olio 
Termometro olio                    
Presa 
Nipplo ghisa 
Rubinetto a sfera 
Tappo oleodinamico 
Condotta oleo 
Nipplo 
Condotta oleo 

Oil cartridge 
Intake filter 
Return filter 
Oil level 
Oil thermometer 
Socket 
Cast iron nipple 
Ball valve 
Hydraulic cap 
Oil pipe 
Nipple 
Oil pipe 

Cartouche huile 
Filtre aspiration 
Filtre de retour                   
Niveau huile 
Thermomètre huile                  
Prise 
Mamelon fonte 
Robinet à bille 
Bouchon oléohydraulique 
Conduite hydr. 
Mamelon 
Conduite hydr. 

Cartucho aceite 
Filtro aspiración 
Filtro de retorno 
Nivel de aceite  
Termómetro aceite 
Toma 
Niple fundición 
Grifo de bola 
Tapón oleodinámico 
Tubería oleodinámica 
Niple 
Tubería oleodinámica 

Cartucho de óleo 
Filtro de sucção 
Filtro de retorno 
Nível de óleo 
Termómetro de óleo 
Ficha 
Ligação ferro fundido 
Válvula de esfera 
Tampa óleodinâmica 
Conduta do óleo 
Niple 
Conduta do óleo 
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 BETON MASTER COMPONENTI • COMPONENTS 
COMPOSANTS • COMPONENTES • COMPONENTES TAV.05 

 

32

29

32

3240

31

32
37

22 25

32

44

46
2330

35
36

43

41

42

42

9

21

39

34

38

33

1

1

24
45

28
7

11

2 3

6

8

2019

13

14 15

54

10 12

17

16

18

26

27
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

 

274777 
214652 
212967 
221739 
263364 
266184 
221427 
227549 
211353 
260001 
221747 
227545 
227584 
222179 
261248 
227561 
247125 
221398 
552112 
552052 
221516 
225901 
227719 
215473 
274570 
215091 
215192 
263435 
640018 
640098 
640018 
266263 
274778 
274783 
244088 
263430 
215182 
274705 
274168 
640098 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
MT 
M. 
MT 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
M. 

 

4 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4 

0,28 
0,28 
0,69 

8 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

0,74 

Fascetta 
Pulsante 
Regolatore di flusso 
Flangia 
Soffietto                           
Manettino acceleratore            
Colonna quadro com. 
Supporto quadro com 
Quadro elettrico 
Accumulatore 
Flangia fermo batteria             
Supporto batteria 
Serbatoio gasolio 
Galleggiante 
Tappo serbatoio 
Serbatoio olio 
Guarnizione 
Coperchio serbatoio 
Custodia fissa 
Frutto presa 
Carter 
Paratia fissa                       
Supporto guarnizione 
Radiatore olio 
Cartuccia filtro aria 
Pompa oleodinamica 
Gruppo pompa oleo 
Ammortizzatore                     
Tubo aspirazione 
Tubo 
Tubo aspirazione 
Fascetta 
Tubo 
Tubo 
Mozzo 
Ventola 
Scambiatore 
Filtro carburante 
Filtro olio motore 
Tubo 

Strap 
Button 
Flow regulator 
Flange 
Bellows 
Accelerator jack 
Com. control board column 
Com control board support 
Electrical control board 
Accumulator 
Battery retainer flange 
Battery support 
Diesel oil tank 
Float 
Tank cap 
Oil tank 
Gasket 
Tank cover 
Fixed case 
Socket gang 
Sump 
Fixed bulkhead 
Gasket support 
Oil radiator 
Air filter cartridge 
Hydraulic pump 
Oil pump unit 
Shock absorber 
Intake pipe 
Pipe 
Intake pipe 
Strap 
Pipe 
Pipe 
Hub 
Fan 
Exchanger  
Fuel filter 
Engine oil filter 
Pipe 

Collier 
Bouton 
Régulateur de débit 
Bride 
Soufflet 
Manette accélérateur             
Colonne tableau comm. 
Support tableau com 
Tableau électrique 
Accumulateur 
Bride fixation batterie             
Support batterie 
Réservoir gasoil 
Flotteur 
Bouchon réservoir 
Réservoir huile 
Joint 
Couvercle réservoir 
Etui fixe 
Boîtier prise 
Carter 
Cloison fixe 
Support joint 
Radiateur huile 
Cartouche filtre air 
Pompe oléohydraulique 
Groupe pompe hydr. 
Amortisseur                      
Tuyau aspiration 
Tuyau 
Tuyau aspiration 
Collier 
Tuyau 
Tuyau 
Moyeu 
Ventilateur 
Echangeur 
Filtre carburant 
Filtre huile moteur 
Tuyau 

Abrazadera 
Pulsador  
Regulador de flujo 
Empalme 
Fuelle 
Dispositivo acelerador 
Col.del cuadro de mandos 
Soporte cuadro mando 
Cuadro eléctrico 
Acumulador  
Empalme tope batería 
Soporte batería 
Depósito gasoil 
Flotador 
Tapón depósito 
Depósito de aceite 
Junta 
Tapa depósito 
Protección fija 
Bloque toma  
Cárter 
Mamparo fijo 
Soporte junta 
Radiador aceite 
Cartucho del filtro de aire 
Bomba oleodinámica 
Grupo bomba oleod. 
Amortiguador 
Tubo de aspiración  
Tubo 
Tubo de aspiración  
Abrazadera  
Tubo 
Tubo 
Buje 
Ventilador 
Intercambiador 
Filtro combustible 
Filtro del aceite del motor 
Tubo 

Abraçadeira 
Tecla 
Regulador de fluxo 
Flange 
Fole 
Dispositivo acelerador 
Coluna quadro com. 
Suporte de painel de controle 
Quadro elétrico 
Acumulador 
Flange de retenção bateria 
Suporte bateria 
Tanque gasóleo 
Flutuante 
Tampa do reservatório 
Tanque do óleo 
Guarnição 
Tampa do reservatório 
Caixa fixa 
Tomada elétrica 
Cárter 
Anteparo fixo 
Suporte guarnição 
Radiador de óleo 
Cartucho de filtro de ar 
Bomba óleo-dinâmica 
Grupo bomba de óleo 
Amortecedor 
Tubo de sucção 
Tubo 
Tubo de sucção 
Abraçadeira 
Tubo 
Tubo 
Cubo 
Ventoinha 
Permutador 
Filtro de combustível 
Filtro de óleo do motor 
Tubo 
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 BETON MASTER COMPONENTI • COMPONENTS 
COMPOSANTS • COMPONENTES • COMPONENTES TAV.05 

 

32

29

32

3240

31

32
37

22 25

32

44

46
2330

35
36

43

41

42

42

9

21

39

34

38

33

1

1

24
45

28
7

11

2 3

6

8

2019
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14 15

54

10 12
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

41 
42 
43 
44 
45 
46 

 

215093 
261466 
261437 
274617 
225123 
227702 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
2 
1 
1 
1 
1 

Condotta oleo 
Prolunga 
Tappo oleo 
Vaschetta 
Marmitta 
Supporto vaschetta 

Oil pipe 
Extension 
Oil cap 
Tank 
Silencer 
Tank support 

Conduite oléo 
Rallonge 
Bouchon hydr. 
Cuvette 
Pot d’échappement 
Support cuvette 

Tubería oleodinámica 
Extensión 
Tapón oleod. 
Cubeta 
Tubo de escape 
Soporte cubeta 

Conduta do óleo 
Extensão 
Tampa para o óleo 
Recipiente recolhedor 
Marmita 
Suporte de recipiente 
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 BETON MASTER 
QUADRO ELETTRICO 211353 • 211353 ELECT. CONTROL BOARD 

TABLEAU ÉLECTRIQUE 211353 • CUADRO ELÉCTRICO 211353 • QUADRO 
ELÉTRICO 211353 

TAV.06 
 

4

5

1
2

3
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 

 

214558 
214569 
214641 
214560 
553098 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 

Tastiera 
Scheda 
Scheda 
Scheda di potenza 
Fusibile 

Keyboard 
Board 
Board 
Power board 
Fuse 

Clavier 
Carte 
Carte 
Carte de puissance 
Fusible 

Teclado 
Tarjeta 
Tarjeta 
Tarjeta de potencia 
Fusible 

Teclado 
Placa 
Placa 
Placa de potência 
Fusível 
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 BETON MASTER 
TRAINO A MANO 206269 • HAND TOWING 206269 

TRACTION MANUELLE 206269 • REMOLQUE A MANO 206269 • ARRASTO 
MANUAL 206269 

TAV.07 
 

7

2

5

2

6

1

3
4
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 

 

229074 
220141 
216361 
262026 
216120 
266001 
266376 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
2 
2 
2 
2 
8 
1 

Traino a mano 
Adattatore per assale              
Mozzo 
Distanziere ruota 
Ruota 
Colonnetta ruota 
Ruotino 

Hand towing  
Adapter for axle 
Hub 
Wheel spacer 
Wheel 
Wheel column 
Small wheel 

Traction manuelle 
Adaptateur pour essieu           
Moyeu 
Entretoise roue 
Roue 
Colonnette roue 
Petite roue 

Remolque a mano 
Adaptador para eje 
Buje  
Distanciador de rueda  
Rueda 
Columna rueda 
Rueda 

Transporte manual 
Adaptador para eixo rotativo 
Cubo 
Distanciador roda 
Roda 
Prisioneiro de rodas 
Roda auxiliar 
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 BETON MASTER 
TRAINO SU STRADA 206357 • ROAD TOWING 206357 

TRACTION SUR ROUTE 206357 • REMOLQUE POR CARRETERA 206357 • 
ARRASTO NA ESTRADA 206357 

TAV.08 
 

20

19

2

16

13

20

13

9

12

7

6

6

5
3

4

10

10

10

11

911
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
14 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 

 

266537 
211351 
543018 
227513 
227512 
227514 
214331 
220538 
268003 
268033 
268044 
266162 
266163 
266540 
266541 
266542 
266539 
220539 
266376 
216594 
652103 
227548 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
4 
4 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
2 
2 

Telaio 
Barra fanaleria 
Copiglia 
Supporto dx 
Supporto sx 
Supporto barra luci 
Cavo per barra fan. 
Barra anticiclista dx                 
Catadriotto rotondo 
Catadriotto rotondo 
Gommino 
Cuneo ferma ruote 
Supporto per cuneo 
Occhione 
Occhione Francia 
Occhione Italia 
Giunto a sfera 
Barra anticiclista sx 
Ruotino 
Ruota 
Parafango 
Supporto parafango 

Frame 
Lights bar 
Splint pin 
Right support 
Left support 
Lights bar support 
Cable for lights bar 
Right anti-cyclist bar 
Round reflector 
Round reflector 
Rubber 
Wheel retainer wedge 
Support for wedge 
O-hitch 
Francia O-hitch 
Italia O-hitch 
Ball joint 
Left anti-cyclist bar 
Small wheel 
Wheel 
Mudguard  
Mudguard support 

Châssis 
Barre syst. éclairage 
Goupille 
Support d. 
Support g. 
Support barre syst. éclairage
Câble 
Barre anti-cycliste d. 
Catadioptre rond blanc 
Catadioptre rond 
Petit bouchon en caoutchouc
Cale bloque-roues 
Support pour cale 
Anneau 
Anneau France 
Anneau Italie 
Joint à bille 
Barre anti-cycliste g. 
Petite roue 
Roue 
Garde-boue 
Support garde-boue 

Chasis 
Barra sistema de iluminación
Pasador en R  
Soporte der. 
Soporte izq. 
Soporte barra de iluminación
Cable 
Barra anticiclista der. 
Catadióptrico redondo 
Catadióptrico redondo 
Goma 
Cuña parada ruedas 
Soporte para cuña 
Anilla 
Anilla Francia 
Anilla Italia 
Junta de bola 
Barra anticiclista izq. 
Rueda 
Rueda 
Guardabarros 
Soporte guardabarros 

Estrutura 
Barra apar.de iluminação 
Cupilha 
Suporte direito 
Suporte esquerdo 
Suporte barra de luzes 
Cabo para módulo óptico 
Barra anti-ciclista direita 
Retro reflector redondo 
Retro reflector redondo 
Borracha 
Calço para rodas 
Suporte de calço 
Anilha para reboque 
Olhal de engate França 
Olhal de engate Itália 
Junção de esfera 
Barra anti-ciclista esquerda 
Roda auxiliar 
Roda 
Pára-lamas 
Suporte pára-lamas 
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 BETON MASTER TELAIO • FRAME 
CHÂSSIS • CHASSIS • ESTRUTURA TAV.09 

 

Solo su richiesta
Only on request
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 BETON MASTER  •  
 •  •  TAV.09.01 

 

Solo su richiesta
Only on request
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 BETON MASTER  •  
 •  •  TAV.09.02 

 

Solo su richiesta
Only on request
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[blank]
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 BETON MASTER 

DOTAZIONE DI SERIE (POMPAGGIO) 206364 • STD PUMPING EQUIPMENT 
206364 

FOURNITURE DE SÉRIE (POMPAGE) 206364 • EQUIP. DE SERIE (BOM.) 206364 • 
FORNECIMENTO DE SÉRIE (BOMBAGEM) 206364 

TAV.10 

 

1
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7
5

8

6

4
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 

 

266167 
263173 
261722 
261723 
261724 
215409 
237072 
266553 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

12 
13 

2 
2 
7 
7 
3 

12 

Giunto fisso 
Guarnizione 
Curva a 90° 
Curva a 45° 
Tubo in Fe 3 m 
Tubo 3 m 
Spugna 
Spinotto di sicurezza 

Fixed joint 
Gasket 
 90° elbow 
 45° elbow 
Fe 3 m pipe 
3 m pipe 
Sponge 
Safety pin 

Joint fixe 
Joint 
Coude à 90° 
Coude à 45° 
Tuyau en Fe 3 m 
Tuyau 3 m 
Eponge 
Broche de sécurité 

Acoplamiento fijo 
Junta 
Curva de 90ø 
Curva de 45ø 
Tubo de Hierro de 3 m 
Tubo 3 m 
Esponja 
Enchufe de seguridad 

Junção fixa 
Guarnição 
Curva a 90ø 
Curva a 45ø 
Tubo de Ferro 3 m 
Tubo 3 m 
Esponja 
Pino de segurança 
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 BETON MASTER 
DOTAZIONE SPRITZ BETON 206363 • SPRITZ BETON EQUIPMENT 206363 

FOURNITURE SPRITZ BETON 206363 • EQUIP. SPRITZ BETON 206363 • 
FORNECIMENTO SPRITZ BETON 206363 

TAV.11 
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 

 

206273 
222174 
267052 
247119 
547009 
211266 
554200 
554027 
550060 
550113 
552109 
261728 
215126 
266165 
263355 
215125 
251237 
266394 
263262 
261113 
212054 
261110 
216440 
274364 
274521 
274536 
237107 
266009 
261607 
263165 
237078 
267035 
237017 
521014 
521001 
206218 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
M. 
M. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

1,80 
1,65 

1 
1 
1 
1 
2 
2 
1 
3 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
2 
3 
1 
3 
1 
1 
1 

Kit griglia vibrante 
Griglia vibrante 
Calamita 
Supporto sensore-calamita 
Grano 
Motovibratore                       
Riduzione 
Pressacavo 
Cavo flex 
Guaina flex 
Spina 
Cono riduzione D.100-D.50 
Tubo gomma 10 m 
Raccordo DN50 
Anello OR 
Tubo gomma 10 m 
Raccordo 
Giunti fissi 
Guarnizione 
Raccordo rapido 
Rubinetto a sfera 
Nipplo 
Pistola SPRITZ 
Raccordo 
Guarnizione 
Corpo alluminio                       
Deflettore 
Fascetta 
Gomito 
Guarnizione 
Guarnizione 
Forcella di fermo                      
Spugna di lavaggio 
Occhiali di protezione             
Guanti in gomma 
Kit acces. tubi D.50 

Vibrating grill kit 
Vibrating kit 
Magnet  
Sensor-magnet support 
Dowel 
Electric vibrator 
Reduction 
Cable gland 
Flex cable 
Flex sheath 
Plug 
Reduction cone D.100-D.50 
10 m rubber hose 
Fitting DN50 
O-ring 
10 m rubber hose 
Fitting 
Fixed joints 
Gasket 
Quick fitting 
Ball valve 
Nipple 
SPRITZ gun 
Fitting 
 Gasket 
Aluminium body 
Deflector 
Strap 
Elbow 
 Gasket 
Gasket 
Retainer fork 
Washing sponge 
Protective glasses 
Rubber gloves 
Pipe box kit D.50 

Kit grille vibrante 
Grille vibrante 
Aimant 
Support senseur-aimant 
Grain 
Motovibreur                       
Réduction 
Serre-câble 
Câble flex 
Gaine flex 
Prise 
Cône réduction D.100-D.50 
Tuyau caoutchouc 10 m 
Raccord DN50 
Bague OR 
Tuyau caoutchouc 10 m 
Raccord 
Joints fixes 
Joint 
Raccord rapide 
Robinet à bille 
Mamelon 
Pistolet SPRITZ 
Raccord 
Joint 
Corps aluminium 
Déflecteur 
Collier 
Coude 
Joint 
Joint 
Fourche d’arrêt 
Eponge de lavage 
Lunettes de protection     
Gants en caoutchouc 
Kit boite tuyaux D.50 

Kit rejilla vibrante 
Rejilla vibrante 
Imán  
Soporte sensor-imán  
Pasador  
Motovibrador 
Reducción 
Sujetacable 
Cable flex 
Funda flex 
Clavija 
Cono de red. D.100-D.50 
Tubo de goma de 10 m 
Racor DN50 
Anillo OR 
Tubo de goma de 10 m 
Racor 
Acoplamientos fijos 
Junta 
Racor rápido 
Grifo de bola 
Niple 
Pistola SPRITZ 
Racor 
Junta 
Cuerpo de aluminio 
Deflector 
Abrazadera  
Codo 
Junta 
Junta  
Horquilla de tope 
Esponja de lavado  
Gafas de protección  
Guantes de goma  
Kit caja tubos D.50 

Kit grade vibrante 
Grade vibrante 
Ímã 
Suporte de sensor-ímã 
Parafuso sem cabeça 
Motovibrador 
Redução 
Prensa-cabos 
Cabo flexível 
Revestimento flexível 
Ficha 
Cone redução D.100-D.50 
Tubo de borracha 10 m 
Junção DN50 
Anel OR 
Tubo de borracha 10 m 
Ligação 
Junções fixas 
Guarnição 
Junção rápida 
Válvula de esfera 
Niple 
Pistola SPRITZ 
Ligação 
Guarnição 
Corpo alumínio 
Deflector 
Abraçadeira 
Cotovelo 
Guarnição 
Guarnição 
Forquilha de retenção 
Esponja para lavagem 
Óculos de proteção 
Luvas de borracha 
Kit caixa de tubos D.50 
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 BETON MASTER 
CASSETTA ACCESSORI D.100 201160 • ACCESSORY BOX D.100 201160 

BOÎTIER ACCESSOIRES D.100 201160 • CAJA DE ACCESORIOS D.100 201160 • 
CAIXA DE ACESSÓRIOS D.100 201160 

TAV.12 
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 

 

216534 
251301 
251295 
542017 
542015 
544010 
544008 
251296 
251300 
251278 
251287 
216642 
251397 
261110 
261115 
212054 
261113 
261165 
212157 
263158 
220028 
266167 
263173 
261722 
237072 
549001 
251297 
549002 
266553 
266572 
268066 
268067 
264114 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
2 
2 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
5 
1 
2 
1 
1 
1 
3 
1 
1 
1 
1 

Kit pistone 
Asta smontaggio 
Asta montaggio 
Dado 
Dado 
Rondella 
Rondella 
Distanziere 
Flangia 
Anello di guida 
Distanziere 
Gruppo coperchio lav. 
Coperchio 
Nipplo 
Raccordo a T 
Rubinetto a sfera 
Raccordo rapido 
Riduzione 
Manometro 
Coprimanometro 
Cassetta attrezzi 
Giunto fisso 
Guarnizione 
Curva a 90° 
Spugna 
Gruppo attrezzi 
Chiave sblocco 
Busta attrezzi                      
Spinotto di sicurezza 
Giunto 
Pompa grasso 
Cartuccia grasso 
Kit funi di sollevamento 

Piston kit 
Disassembly rod 
Assembly rod 
Nut 
Nut 
Washer 
Washer 
Spacer 
Flange 
Guide ring 
Spacer 
Washing lid unit 
Lid 
Nipple 
T Fitting 
Ball valve 
Quick fitting 
Reduction 
Manometer 
Manometer cover 
Tool box 
Fixed joint 
Gasket 
 90° elbow 
Sponge 
Tool unit 
Release key 
Tool bag 
Safety pin 
Joint 
Grease pump 
Grease cartridge 
Lifting ropes kit 

Kit piston 
Tige démontage 
Tige montage 
Écrou 
Ecrou 
Rondelle 
Rondelle 
Entretoise 
Bride 
Bague de guidage 
Entretoise 
Groupe couvercle lav. 
Couvercle 
Mamelon 
Raccord en T  
Robinet à bille 
Raccord rapide 
Réduction 
Manomètre 
Couvercle manomètre 
Caisse outillages 
Joint fixe 
Joint 
Coude à 90° 
Eponge 
Groupe outils 
Clé déblocage 
Enveloppe outillage                 
Broche de sécurité 
Joint 
Pompe graisse 
Cartouche graisse 
Kit cordes de soulèvement 

Kit pistón 
Varilla desmontaje 
Varilla montaje 
Tuerca 
Tuerca 
Arandela 
Arandela 
Distanciador 
Empalme 
Anillo guía 
Distanciador 
Grupo tapa lav. 
Tapa 
Niple 
Racor T 
Grifo de bola 
Racor rápido 
Reducción 
Manómetro 
Cubierta de manómetro  
Caja de herramientas  
Acoplamiento fijo 
Junta 
Curva de 90ø 
Esponja 
Grupo herramientas 
Llave desbloqueo 
Bolsa de herramientas 
Enchufe de seguridad 
Junta 
Bomba de grasa  
Cartucho de grasa  
Kit cables de elevación 

Kit pistão 
Haste desmontagem 
Haste montagem 
Porca 
Porca 
Anilha 
Anilha 
Distanciador 
Flange 
Anel de guia 
Distanciador 
Grupo tampa lav. 
Tampa 
Niple 
Ligação em forma de “T” 
Válvula de esfera 
Junção rápida 
Redução 
Manómetro 
Proteção para manómetro 
Caixa de ferramentas 
Junção fixa 
Guarnição 
Curva a 90ø 
Esponja 
Grupo instrumentos 
Chave desbloqueio 
Saco de ferramentas 
Pino de segurança 
União 
Bomba de graxa 
Cartucho de graxa 
Kit cabos de elevação 
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 BETON MASTER 
TUBAZIONI ED ACCESSORI D.100 •  PIPING AND ACCESSORIES D.100 

TUYAUTERIES ET ACCESSOIRES D.100 • TUBOS Y ACCESORIOS D.100 • 
TUBAGENS E ACESSÓRIOS D.100 

TAV.14 
 

12-13-14 11
2

10

1

3 4
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7
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 

 

215409 
266570 
261722 
237072 
261723 
266167 
263173 
215410 
215411 
215412 
266569 
261724 
261725 
261726 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Tubo 3 m 
Cestino 
Curva a 90° 
Spugna 
Curva a 45° 
Giunto fisso 
Guarnizione 
Saracinesca 
Saracinesca 
Deviatore 
Supporto verticale 
Tubo in Fe 3 m 
Tubo in Fe 1 m 
Tubo in Fe 2 m 

3 m pipe 
Basket 
 90° elbow 
Sponge 
 45° elbow 
Fixed joint 
Gasket 
 Gate valve 
 Gate valve 
Deviator 
Vertical support 
Fe 3 m pipe 
Fe 1 m pipe 
Fe 2 m pipe 

Tuyau 3 m 
Panier 
Coude à 90° 
Eponge 
Coude à 45° 
Joint fixe 
Joint 
Vanne 
Vanne 
Déviateur 
Support vertical 
Tuyau en Fe 3 m 
Tuyau en Fe 1 m 
Tuyau en Fe 2 m 

Tubo 3 m 
Cesta 
Curva de 90ø 
Esponja 
Curva de 45ø 
Acoplamiento fijo 
Junta 
Compuerta 
Compuerta 
Desviador 
Soporte vertical 
Tubo de Hierro de 3 m 
Tubo de Hierro de 1 m 
Tubo de Hierro de 2 m 

Tubo 3 m 
Cesto 
Curva a 90ø 
Esponja 
Curva a 45ø 
Junção fixa 
Guarnição 
Comporta 
Comporta 
Desviador 
Suporte vertical 
Tubo de Ferro 3 m 
Tubo de Ferro 1 m 
Tubo de Ferro 2 m 
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 BETON MASTER 
TUBAZIONI ED ACCESSORI D.75 • PIPING AND ACCESSORIES D.75 

TUYAUTERIES ET ACCESSOIRES D 75 • TUBOS Y ACCESORIOS D.75 • 
TUBAGENS E ACESSÓRIOS D.75 

TAV.15 
 

7-16

6

1-15
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Ø 100
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
8 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 

 

261571 
206186 
266171 
263177 
237071 
215321 
261533 
212637 
261534 
261535 
212643 
212638 
266375 
266398 
261727 
261537 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
3 
3 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Cono riduzione D.75-D.50 
Kit accessori 
Giunto rapido 
Guarnizione 
Spugna di lavaggio 
Tubo gomma 10 m 
Tubo 3 m 
Saracinesca 
Curva 
Curva 
Saracinesca 
Deviatore 
Supporto verticale 
Cestino 
Cono riduzione D.100-D.75 
Tubo 1.5 m 

Reduction cone D.75-D.50 
Accessory kit 
Quick connection 
Gasket 
Washing sponge 
10 m rubber hose 
3 m pipe 
 Gate valve 
Elbow 
Elbow 
 Gate valve 
Deviator 
Vertical support 
Basket 
Reduction cone D.100-D.75 
1.5 m pipe 

Cône réduction D.75-D 50 
Kit accessoires 
Joint rapide 
Joint 
Éponge de lavage 
Tuyau caoutchouc 
Tuyau 3 m 
Vanne 
Coude 
Coude 
Vanne 
Déviateur 
Support vertical 
Panier 
Cône réduction D.100-D.75 
Tuyau 1,5 m 

Cono de reducción D.75-D.50
Kit accesorios 
Acoplamiento rápido 
Junta 
Esponja de lavado 
Tubo de goma de 10 m 
Tubo 3 m 
Compuerta 
Curva 
Curva 
Compuerta 
Desviador 
Soporte vertical 
Cesta 
Cono de red. D.100-D.75 
Tubo 1.5 m 

Cone redução D.75-D.50 
Kit acessórios 
Junção rápida 
Guarnição 
Esponja para lavagem 
Tubo de borracha 10 m 
Tubo 3 m 
Comporta 
Curva 
Curva 
Comporta 
Desviador 
Suporte vertical 
Cesto 
Cone redução D.100-D.75 
Tubo 1.5 m 
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 BETON MASTER 
TUBAZIONI ED ACCESSORI D.50 • PIPING AND ACCESSORIES D. 50 

TUYAUTERIES ET ACCESSOIRES D.50 • TUBOS Y ACCESORIOS D.50 • 
TUBAGENS E ACESSÓRIOS D.50 

TAV.16 
 

Ø 60
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 

 

261728 
261571 
206218 
215125 
215126 
237017 
266394 
263262 
266165 
237078 
261113 
263165 
267035 
521001 
521014 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
4 
2 
3 
1 
3 
1 
2 
1 
1 
1 

Cono riduzione D.100-D.50 
Cono riduzione D.75-D.50 
Kit acces. tubi D.50 
Tubo gomma 10 m 
Tubo gomma 10 m 
Spugna di lavaggio 
Giunti fissi 
Guarnizione 
Raccordo DN50 
Guarnizione 
Raccordo rapido 
Guarnizione 
Forcella di fermo                      
Guanti in gomma 
Occhiali di protezione             

Reduction cone D.100-D.50 
Reduction cone D.75-D.50 
Pipe box kit D.50 
10 m rubber hose 
10 m rubber hose 
Washing sponge 
Fixed joints 
Gasket 
Fitting DN50 
Gasket 
Quick fitting 
 Gasket 
Retainer fork 
Rubber gloves 
Protective glasses 

Cône réduction D.100-D.50 
Cône réduction D.75-D 50 
Kit boite tuyaux D.50 
Tuyau caoutchouc 10 m 
Tuyau caoutchouc 10 m 
Eponge de lavage 
Joints fixes 
Joint 
Raccord DN50 
Joint 
Raccord rapide 
Joint 
Fourche d’arrêt 
Gants en caoutchouc 
Lunettes de protection     

Cono de red. D.100-D.50 
Cono de reducción D.75-D.50
Kit caja tubos D.50 
Tubo de goma de 10 m 
Tubo de goma de 10 m 
Esponja de lavado  
Acoplamientos fijos 
Junta 
Racor DN50 
Junta  
Racor rápido 
Junta 
Horquilla de tope 
Guantes de goma  
Gafas de protección  

Cone redução D.100-D.50 
Cone redução D.75-D.50 
Kit caixa de tubos D.50 
Tubo de borracha 10 m 
Tubo de borracha 10 m 
Esponja para lavagem 
Junções fixas 
Guarnição 
Junção DN50 
Guarnição 
Junção rápida 
Guarnição 
Forquilha de retenção 
Luvas de borracha 
Óculos de proteção 
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 BETON MASTER COMANDI A DISTANZA • REMOTE CONTROLS 
COMMANDES À DISTANCE • MANDOS A DISTANCIA • CONTROLES À DISTÂNCIA TAV.17 

 
1 5

2

3-4

8

6

7
9

10
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 

 

211327 
227575 
552051 
552053 
211467 
552103 
552053 
554026 
550092 
214557 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
M. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

30 
1 

Radiocomando 
Supporto radiocomando          
Custodia mobile 
Frutto spina 
Comado a distanza 
Custodia mobile 
Frutto spina 
Pressacavo 
Cavo flex 
Pulsantiera 

Radiocontrol 
Radiocontrol support 
Mobile case 
Plug gang 
Remote control 
Mobile case 
Plug gang 
Cable gland 
Flex cable 
Push button control panel 

Radiocommande 
Support radiocommande 
Etui mobile 
Boîtier fiche 
Commande à distance 
Etui mobile 
Boîtier fiche 
Serre-câble 
câble flex 
Boîtier de commande 

Radiocontrol 
Soporte radiocontrol 
Protección móvil 
Bloque clavija 
Mando a distancia 
Protección móvil 
Bloque clavija 
Sujetacable 
Cable flex 
Panel de mandos 

Rádio-comand 
Suporte rádio-comando 
Caixa móvel 
Ficha elétrica 
Controle à distância 
Caixa móvel 
Ficha elétrica 
Prensa-cabos 
Cabo flexível 
Teclado 
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 BETON MASTER 
POMPA DOSAGGIO SILICATO 206366 • SILICATE DOSING PUMP 206366 

POMPE DOSAGE SILICATE 206366 • BOMBA DOSIF. SILICATO 206366 • BOMBA 
DOSAGEM SILICATO 206366 

TAV.18 
 

38
39

8

12

3

5

5

23
24

25 25 24
23

2221

24

28
27

19

20
18

24

26

29

30

6 4 1

7

9
10

11

34

41

40

10

12

32
31

32

32

31
11

35

9
831

31

33

33

2
3637

15
16

17

13

14
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
32 
33 
34 
35 
36 
37 
38 
39 
40 

 

227504 
223345 
250157 
263399 
251256 
244051 
261228 
261163 
261053 
261110 
261160 
261113 
263031 
221416 
263016 
251298 
251299 
242088 
261023 
215115 
214566 
214565 
261204 
261079 
261474 
244059 
274363 
215095 
215094 
212773 
261089 
266077 
640085 
215072 
261254 
244066 
263296 
263225 
244064 
261227 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
M. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
2 
1 
1 
2 
2 
2 
2 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
2 
4 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
4 

0,80 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Supporto pompa 
Corpo pompa silicato               
Coclea 
Statore 
Tirante 
Flangia di mandata 
Nipplo ghisa 
Gomito 
Gomito ghisa 
Nipplo 
Manicotto ferro 
Raccordo rapido 
Anello OR 
Coperchio 
Anello tenuta 
Albero 
Mozzo di traino 
Flangia di raccordo                  
Ingrassatore 
Motore oleo 
Giunto elastico 
Encoder 
Raccordo 
Nipplo 
Tappo oleo 
Blocco elettrovalvola 
Cartuccia filtro 
Filtro oleo 
Regolatore 
Condotta oleo 
Portagomma 
Fascetta 
Tubo retinato 
Valvola di sicurezza 
Tronchetto 
Flangia 
Anello OR 
Anello OR 
Flangia riduzione 
Nipplo 

Pump support 
Silicate pump body 
Auger 
Stator 
Tie rod 
Delivery flange 
Cast iron nipple 
Elbow 
Cast iron elbow 
Nipple 
Iron sleeve 
Quick fitting 
O-ring 
Lid 
Sealing ring 
Shaft 
Towing hub 
Fitting flange 
Greaser 
 Oil motor 
Elastic joint 
Encoder 
Cock 
Nipple 
Oil cap 
Solenoid valve block 
Filter cartridge 
 Oil filter 
Regulator 
Oil pipe 
Connecting nozzle 
Strap  
Screened pipe 
Safety valve 
Stub pipe 
Flange 
O-ring 
O-ring 
Reduction flange 
Nipple 

Support pompe 
Corps pompe silicate 
Vis sans fin 
Stator 
Tirant 
Bride de refoulement 
Mamelon fonte 
Coude 
Coude fonte 
Mamelon 
Manchon en fer 
Raccord rapide 
Anneau OR 
Couvercle 
Bague étanchéité 
Arbre 
Moyeu de traction 
Bride de raccord 
Graisseur 
Moteur hydr. 
Joint élastique 
Codeur 
Raccord 
Mamelon 
Bouchon oléohydraulique 
Bloc électrovanne 
Cartouche filtre 
Filtre hydr. 
Régulateur 
Conduite hydr. 
Embout 
Collier 
Tuyau tramé 
Vanne de sécurité 
Segment 
Bride 
Bague OR 
Bague OR 
Bride réduction 
Mamelon 

Soporte de bomba 
Cuerpo bomba silicato 
Sinfín 
Estator 
Tirante 
Empalme de impulsión 
Niple fundición 
Codo 
Codo de fundición  
Niple 
Manguito de hierro 
Racor rápido 
Anillo OR  
Tapa 
Anillo de estanqueidad 
Eje 
Buje de arrastre 
Empalme de racor 
Engrasador  
Motor oleodinámico 
Acoplamiento elástico 
Encoder 
Racor 
Niple  
Tapón del aceite 
Bloque electroválvula 
Cartucho del filtro 
Filtro oleodinámico 
Regulador 
Tubería oleodinámica 
Portagoma 
Abrazadera 
Tubo con malla 
Válvula de seguridad 
Conector cilíndrico 
Empalme 
Anillo OR 
Anillo OR 
Empalme de reducción 
Niple 

Suporte da bomba 
Corpo bomba silicato 
Bomba de parafuso 
Estator 
Tirante 
Flange de mandada 
Niple em ferro fundido 
Cotovelo 
Cotovelo em ferro fundido 
Niple 
Luva em ferro 
Junção rápida 
Anel OR 
Tampa 
Anel de vedação 
Árvore 
Cubo de arrasto 
Flange de ligação 
Lubrificador 
Motor do óleo 
Junção elástica 
Codificador 
Junção 
Niple 
Tampa óleo 
Bloco eletroválvula 
Cartucho filtro 
Filtro de óleo 
Regulador 
Conduta do óleo 
Conexão 
Abraçadeira 
Tubo armado 
Válvula de segurança 
Botim 
Flange 
Anel OR 
Anel OR 
Flange de redução 
Niple 
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 BETON MASTER 
POMPA DOSAGGIO SILICATO 206366 • SILICATE DOSING PUMP 206366 

POMPE DOSAGE SILICATE 206366 • BOMBA DOSIF. SILICATO 206366 • BOMBA 
DOSAGEM SILICATO 206366 

TAV.18 
 

38
39

8

12

3

5

5

23
24

25 25 24
23

2221

24

28
27

19

20
18

24

26

29

30

6 4 1

7

9
10

11

34

41

40

10

12

32
31

32

32

31
11

35

9
831

31

33

33

2
3637

15
16

17

13

14
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

41 

 

261556  N. 

 

1 Prolunga oleo Oil extension Rallonge hydr. Alargador oleodinámico Extensão óleo 
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 BETON MASTER POMPA ACQUA HP • HP WATER PUMP 
POMPE EAU HP • BOMBA AGUA HP • BOMBA D’ÁGUA HP TAV.19 

 

22

12
14

1

9

8

7

6

13

13

23
24

25

20
18

21

13

15
5

10

11

19

4

2
16

13

15 3

17
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N.  Code  UM  Q.ty DESCRIZIONE DESCRIPTION DESCRIPTION DENOMINACIÓN DENOMINACÃO 
 

1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

10 
11 
12 
13 
14 
15 
16 
17 
18 
19 
20 
21 
22 
23 
24 
25 

 

212105 
212434 
215064 
215121 
215226 
215259 
215322 
215306 
215307 
227661 
244048 
261016 
261078 
261093 
261135 
261237 
261582 
261592 
266005 
261515 
261516 
545027 
261227 
261649 
261648 

 N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
M. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 
N. 

 

1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
4 
1 
2 
1 
1 
1 

0,20 
1 
1 
1 
1 
1 
1 

Filtro di linea 
Condotta oleodinamica 
Pompa acqua 
Manometro 
Motore oleo 
Lancia doppia 
Ugello 
Condotta oleo 
Condotta oleo 
Supporto pompa 
Prolunga 
Gomito ghisa 
Nipplo 
Nipplo 
Flangia a gomito 
Raccordo oleo 
Prolunga oleo 
Raccordo oleo 
Catenella 
Dado di serraggio                  
Tappo di chiusura 
Anello seeger 
Nipplo 
Presa a rubinetto 
Raccordo 

Line filter  
Hydraulic hose 
Water pump 
Manometer 
Oil motor 
Double nozzle 
Nozzle 
Oil pipe 
Oil pipe 
Pump support 
Extension 
Cast iron elbow 
Nipple 
Nipple 
Elbow flange 
Oil fitting 
Oil extension 
Oil fitting 
Chain 
Tightening nut 
Closure cap 
Seeger ring 
Nipple 
Cock point 
Fitting 

Filtre de ligne 
Conduite hydr. 
Pompe à eau 
Manomètre 
Moteur oléo 
Double lance 
Buse 
Conduite hydr. 
Conduite hydr. 
Support pompe 
Rallonge 
Coude fonte 
Mamelon 
Mamelon 
Bride à coude 
Raccord oléo 
Rallonge oléo 
Raccord oléo 
Chaînette 
Ecrou de serrage 
Bouchon de fermeture 
Anneau seeger 
Mamelon 
Prise à robinet 
Raccord 

Filtro de línea 
Tubería oleodinámica. 
Bomba agua 
Manómetro 
Motor oleodinámico 
Lanza doble 
Tobera 
Tubería oleodinámica 
Tubería oleodinámica 
Soporte de bomba 
Extensión 
Codo de fundición  
Niple 
Niple 
Empalme de codo 
Racor oleodinámico 
Alargador oleodinámico 
Racor oleodinámico 
Cadena  
Tuerca de cierre 
Tapón de cierre 
Anillo de retención 
Niple 
Toma de grifo 
Racor 

Filtro de linha 
Conduta do óleo 
Bomba d'água 
Manómetro 
Motor óleo 
Lança dupla 
Bico aspersor 
Conduta do óleo 
Conduta do óleo 
Suporte da bomba 
Extensão 
Cotovelo em ferro fundido 
Niple 
Niple 
Flange de cotovelo 
Ligação óleo. direita 
Extensão óleo 
Ligação óleo. direita 
Corrente 
Porca de aperto 
Tampa para fechamento 
Anel seeger (de retenção) 
Niple 
Válvula de ligação hidráulica 
Junção 
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 BETON MASTER INDICE NUMERICO • NUMERIC INDEX 

INDEX NUMERIQUE • ÍNDICE NUMÉRICO • ÍNDICE NUMÉRICO 
 
 Code Pos. Tav. Code Pos. Tav. Code Pos. Tav. 
 206186 2 TAV.15 
 206218 36 TAV.11 
 206218 3 TAV.16 
 206269 56 TAV.01 
 206273 1 TAV.11 
 211266 27 TAV.01 
 211266 6 TAV.11 
 211327 1 TAV.17 
 211351 2 TAV.08 
 211353 9 TAV.05 
 211467 5 TAV.17 
 212054 21 TAV.11 
 212054 16 TAV.12 
 212105 1 TAV.19 
 212157 19 TAV.12 
 212273 48 TAV.04 
 212434 2 TAV.19 
 212637 8 TAV.15 
 212638 12 TAV.15 
 212643 11 TAV.15 
 212729 24 TAV.04 
 212773 30 TAV.18 
 212838 45 TAV.04 
 212962 38 TAV.02 
 212963 18 TAV.03 
 212966 43 TAV.04 
 212967 19 TAV.04 
 212967 3 TAV.05 
 212989 17 TAV.02 
 214331 7 TAV.08 
 214542 11 TAV.03 
 214547 47 TAV.02 
 214557 10 TAV.17 
 214558 1 TAV.06 
 214560 4 TAV.06 
 214565 22 TAV.18 
 214566 21 TAV.18 
 214569 2 TAV.06 
 214641 3 TAV.06 
 214652 2 TAV.05 
 215040 18 TAV.04 
 215041 4 TAV.04 
 215042 9 TAV.04 
 215043 8 TAV.04 
 215045 35 TAV.04 
 215046 5 TAV.04 
 215051 23 TAV.04 
 215052 22 TAV.04 
 215053 50 TAV.04 
 215064 3 TAV.19 
 215072 34 TAV.18 
 215091 26 TAV.05 

 215093 41 TAV.05 
 215094 29 TAV.18 
 215095 28 TAV.18 
 215110 42 TAV.04 
 215113 19 TAV.03 
 215115 20 TAV.18 
 215120 31 TAV.04 
 215121 26 TAV.04 
 215121 4 TAV.19 
 215125 16 TAV.11 
 215125 4 TAV.16 
 215126 13 TAV.11 
 215126 5 TAV.16 
 215182 14 TAV.04 
 215182 37 TAV.05 
 215192 27 TAV.05 
 215226 5 TAV.19 
 215259 6 TAV.19 
 215306 8 TAV.19 
 215307 9 TAV.19 
 215319 27 TAV.04 
 215320 52 TAV.04 
 215321 6 TAV.15 
 215322 7 TAV.19 
 215399 30 TAV.04 
 215400 17 TAV.04 
 215401 16 TAV.04 
 215409 6 TAV.10 
 215409 1 TAV.14 
 215410 8 TAV.14 
 215411 9 TAV.14 
 215412 10 TAV.14 
 215473 24 TAV.05 
 216120 5 TAV.07 
 216361 3 TAV.07 
 216440 23 TAV.11 
 216534 1 TAV.12 
 216594 18 TAV.08 
 216642 12 TAV.12 
 220028 21 TAV.12 
 220131 9 TAV.02 
 220132 11 TAV.01 
 220141 2 TAV.07 
 220538 8 TAV.08 
 220539 16 TAV.08 
 220578 12 TAV.01 
 221398 18 TAV.05 
 221399 39 TAV.01 
 221416 14 TAV.18 
 221419 40 TAV.01 
 221420 6 TAV.04 
 221421 7 TAV.04 

 221422 50 TAV.02 
 221423 51 TAV.02 
 221424 52 TAV.02 
 221427 7 TAV.05 
 221431 53 TAV.01 
 221432 41 TAV.01 
 221516 21 TAV.05 
 221739 4 TAV.05 
 221747 11 TAV.05 
 221770 20 TAV.01 
 221771 21 TAV.01 
 221772 38 TAV.04 
 221781 57 TAV.01 
 222162 10 TAV.03 
 222166 23 TAV.01 
 222174 2 TAV.11 
 222179 14 TAV.05 
 222411 36 TAV.02 
 223333 33 TAV.02 
 223345 2 TAV.18 
 224023 2 TAV.03 
 225123 45 TAV.05 
 225824 51 TAV.01 
 225834 43 TAV.02 
 225835 44 TAV.02 
 225836 5 TAV.01 
 225841 38 TAV.01 
 225877 3 TAV.01 
 225878 2 TAV.01 
 225901 22 TAV.05 
 227283 4 TAV.01 
 227494 13 TAV.03 
 227495 46 TAV.02 
 227496 6 TAV.01 
 227500 33 TAV.01 
 227501 43 TAV.01 
 227502 45 TAV.01 
 227503 36 TAV.01 
 227504 1 TAV.18 
 227512 5 TAV.08 
 227513 4 TAV.08 
 227514 6 TAV.08 
 227529 44 TAV.01 
 227530 35 TAV.01 
 227531 37 TAV.01 
 227532 46 TAV.01 
 227545 12 TAV.05 
 227548 20 TAV.08 
 227549 8 TAV.05 
 227561 16 TAV.05 
 227575 2 TAV.17 
 227584 13 TAV.05 



 Code Pos. Tav. Code Pos. Tav. Code Pos. Tav. 

 
 BETON MASTER INDICE NUMERICO • NUMERIC INDEX 

INDEX NUMERIQUE • ÍNDICE NUMÉRICO • ÍNDICE NUMÉRICO 

 227661 10 TAV.19 
 227702 46 TAV.05 
 227719 23 TAV.05 
 229074 1 TAV.07 
 229123 17 TAV.01 
 229124 13 TAV.01 
 229125 14 TAV.01 
 231157 22 TAV.02 
 231160 4 TAV.02 
 231161 9 TAV.03 
 231162 7 TAV.02 
 231170 5 TAV.03 
 231171 1 TAV.01 
 231171 10 TAV.02 
 237017 33 TAV.11 
 237017 6 TAV.16 
 237071 5 TAV.15 
 237072 7 TAV.10 
 237072 25 TAV.12 
 237072 4 TAV.14 
 237078 31 TAV.11 
 237078 10 TAV.16 
 237107 27 TAV.11 
 237121 49 TAV.01 
 238015 16 TAV.01 
 238053 3 TAV.03 
 238060 19 TAV.01 
 239000 28 TAV.02 
 241368 39 TAV.02 
 241369 40 TAV.02 
 241370 34 TAV.02 
 241371 13 TAV.02 
 241376 8 TAV.03 
 242084 41 TAV.02 
 242088 18 TAV.18 
 244048 11 TAV.19 
 244051 6 TAV.18 
 244057 53 TAV.02 
 244059 26 TAV.18 
 244064 39 TAV.18 
 244066 36 TAV.18 
 244088 35 TAV.05 
 245162 1 TAV.02 
 247119 25 TAV.01 
 247119 4 TAV.11 
 247124 7 TAV.01 
 247125 17 TAV.05 
 247126 48 TAV.01 
 247138 22 TAV.01 
 248022 19 TAV.02 
 250061 20 TAV.02 
 250062 18 TAV.02 

 250157 3 TAV.18 
 250159 24 TAV.02 
 250171 25 TAV.02 
 251237 17 TAV.11 
 251256 5 TAV.18 
 251259 21 TAV.02 
 251260 7 TAV.03 
 251264 16 TAV.03 
 251265 11 TAV.02 
 251266 14 TAV.03 
 251278 10 TAV.12 
 251287 11 TAV.12 
 251289 10 TAV.01 
 251295 3 TAV.12 
 251296 8 TAV.12 
 251297 27 TAV.12 
 251298 16 TAV.18 
 251299 17 TAV.18 
 251300 9 TAV.12 
 251301 2 TAV.12 
 251397 13 TAV.12 
 260001 10 TAV.05 
 261016 12 TAV.19 
 261023 16 TAV.02 
 261023 19 TAV.18 
 261030 44 TAV.04 
 261053 9 TAV.18 
 261078 29 TAV.04 
 261078 13 TAV.19 
 261079 36 TAV.04 
 261079 24 TAV.18 
 261083 21 TAV.04 
 261083 51 TAV.04 
 261089 31 TAV.18 
 261093 34 TAV.04 
 261093 14 TAV.19 
 261110 22 TAV.11 
 261110 14 TAV.12 
 261110 10 TAV.18 
 261113 20 TAV.11 
 261113 17 TAV.12 
 261113 11 TAV.16 
 261113 12 TAV.18 
 261115 15 TAV.12 
 261128 47 TAV.04 
 261135 15 TAV.19 
 261160 11 TAV.18 
 261163 8 TAV.18 
 261165 18 TAV.12 
 261204 23 TAV.18 
 261226 11 TAV.04 
 261227 10 TAV.04 

 261227 40 TAV.18 
 261227 23 TAV.19 
 261228 7 TAV.18 
 261237 25 TAV.04 
 261237 16 TAV.19 
 261241 54 TAV.02 
 261247 28 TAV.04 
 261248 15 TAV.05 
 261254 35 TAV.18 
 261287 15 TAV.04 
 261412 2 TAV.04 
 261437 43 TAV.05 
 261460 55 TAV.02 
 261460 20 TAV.04 
 261466 42 TAV.05 
 261474 25 TAV.18 
 261515 20 TAV.19 
 261516 21 TAV.19 
 261533 7 TAV.15 
 261534 8 TAV.15 
 261535 10 TAV.15 
 261537 16 TAV.15 
 261551 13 TAV.04 
 261556 33 TAV.04 
 261556 41 TAV.18 
 261571 1 TAV.15 
 261571 2 TAV.16 
 261582 17 TAV.19 
 261589 12 TAV.04 
 261592 18 TAV.19 
 261607 29 TAV.11 
 261616 48 TAV.02 
 261617 49 TAV.02 
 261621 32 TAV.04 
 261626 3 TAV.04 
 261627 1 TAV.04 
 261628 49 TAV.04 
 261634 56 TAV.02 
 261638 37 TAV.04 
 261648 25 TAV.19 
 261649 24 TAV.19 
 261722 3 TAV.10 
 261722 24 TAV.12 
 261722 3 TAV.14 
 261723 4 TAV.10 
 261723 5 TAV.14 
 261724 5 TAV.10 
 261724 12 TAV.14 
 261725 13 TAV.14 
 261726 14 TAV.14 
 261727 15 TAV.15 
 261728 12 TAV.11 



 

 
 BETON MASTER INDICE NUMERICO • NUMERIC INDEX 

INDEX NUMERIQUE • ÍNDICE NUMÉRICO • ÍNDICE NUMÉRICO 
 
 Code Pos. Tav. Code Pos. Tav. Code Pos. Tav. 
 261728 1 TAV.16 
 262026 4 TAV.07 
 263016 15 TAV.18 
 263031 13 TAV.18 
 263086 4 TAV.03 
 263139 15 TAV.03 
 263158 20 TAV.12 
 263165 30 TAV.11 
 263165 12 TAV.16 
 263173 2 TAV.10 
 263173 23 TAV.12 
 263173 7 TAV.14 
 263177 4 TAV.15 
 263204 6 TAV.03 
 263225 38 TAV.18 
 263226 26 TAV.02 
 263230 32 TAV.02 
 263262 19 TAV.11 
 263262 8 TAV.16 
 263274 15 TAV.02 
 263289 30 TAV.02 
 263290 3 TAV.02 
 263294 8 TAV.02 
 263295 5 TAV.02 
 263296 12 TAV.02 
 263296 37 TAV.18 
 263299 23 TAV.02 
 263316 29 TAV.02 
 263317 2 TAV.02 
 263318 14 TAV.02 
 263355 15 TAV.11 
 263364 5 TAV.05 
 263385 52 TAV.01 
 263395 9 TAV.01 
 263399 4 TAV.18 
 263421 17 TAV.03 
 263430 36 TAV.05 
 263435 28 TAV.05 
 264107 31 TAV.02 
 264108 45 TAV.02 
 264110 27 TAV.02 
 264114 33 TAV.12 
 265212 6 TAV.02 
 266001 6 TAV.07 
 266005 19 TAV.19 
 266009 28 TAV.11 
 266077 32 TAV.18 
 266162 12 TAV.08 
 266163 13 TAV.08 
 266165 14 TAV.11 
 266165 9 TAV.16 
 266167 1 TAV.10 

 266167 22 TAV.12 
 266167 6 TAV.14 
 266171 3 TAV.15 
 266184 6 TAV.05 
 266242 54 TAV.01 
 266244 55 TAV.01 
 266263 32 TAV.05 
 266283 47 TAV.01 
 266375 13 TAV.15 
 266376 7 TAV.07 
 266376 17 TAV.08 
 266394 18 TAV.11 
 266394 7 TAV.16 
 266398 14 TAV.15 
 266453 8 TAV.01 
 266502 39 TAV.04 
 266537 1 TAV.08 
 266539 15 TAV.08 
 266540 14 TAV.08 
 266541 14 TAV.08 
 266542 14 TAV.08 
 266553 8 TAV.10 
 266553 29 TAV.12 
 266569 11 TAV.14 
 266570 2 TAV.14 
 266572 30 TAV.12 
 266577 12 TAV.03 
 267035 32 TAV.11 
 267035 13 TAV.16 
 267052 24 TAV.01 
 267052 3 TAV.11 
 268003 9 TAV.08 
 268033 10 TAV.08 
 268044 11 TAV.08 
 268066 31 TAV.12 
 268067 32 TAV.12 
 274125 41 TAV.04 
 274168 39 TAV.05 
 274363 27 TAV.18 
 274364 24 TAV.11 
 274521 25 TAV.11 
 274532 20 TAV.03 
 274536 26 TAV.11 
 274570 25 TAV.05 
 274617 44 TAV.05 
 274705 38 TAV.05 
 274777 1 TAV.05 
 274778 33 TAV.05 
 274783 34 TAV.05 
 521001 35 TAV.11 
 521001 14 TAV.16 
 521014 34 TAV.11 

 521014 15 TAV.16 
 540032 37 TAV.02 
 541053 1 TAV.03 
 542015 5 TAV.12 
 542017 4 TAV.12 
 542066 35 TAV.02 
 543018 3 TAV.08 
 544008 7 TAV.12 
 544010 6 TAV.12 
 545027 22 TAV.19 
 547001 42 TAV.02 
 547009 26 TAV.01 
 547009 5 TAV.11 
 549001 26 TAV.12 
 549002 28 TAV.12 
 550060 30 TAV.01 
 550060 9 TAV.11 
 550092 9 TAV.17 
 550113 31 TAV.01 
 550113 10 TAV.11 
 552051 3 TAV.17 
 552052 20 TAV.05 
 552053 4 TAV.17 
 552053 7 TAV.17 
 552103 6 TAV.17 
 552108 46 TAV.04 
 552109 32 TAV.01 
 552109 11 TAV.11 
 552112 19 TAV.05 
 553098 5 TAV.06 
 554026 8 TAV.17 
 554027 29 TAV.01 
 554027 8 TAV.11 
 554200 28 TAV.01 
 554200 7 TAV.11 
 640018 29 TAV.05 
 640018 31 TAV.05 
 640085 33 TAV.18 
 640092 40 TAV.04 
 640098 30 TAV.05 
 640098 40 TAV.05 
 641015 15 TAV.01 
 641030 34 TAV.01 
 641039 42 TAV.01 
 652052 18 TAV.01 
 652103 19 TAV.08 
 652126 50 TAV.01 
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